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Celebration of the Holy Mysteries

RECITATION OF THE HOLY ROSARY AND CONFESSIONS: »: HR BEFORE DIVINE LITURGY

BAPTISM & CHRISMATION / ANNOINTING OF THE SICK / COMMUNION CALLS & VISITATIONS:
CONTACT FR. IHOR TO MAKE ARRANGEMENTS

MARRIAGE PREPARATION:
CONTACT FR. IHOR AT LEAST SIX MONTHS PRIOR TO SETTING THE ACTUAL WEDDING DATE

RELIGIOUS EDUCATION FOR CHILDREN:
CONTACT MRS. CHRISTINA VOGEL AT (603) 686-2092 TO REGISTER YOUR CHILDREN

SCHEDULE OF DIVINE LITURGIES:
SUNDAYS: 10 AM (September thru May)  MON THRU SAT: AS NOTED IN WEEKLY BULLETIN
9 AM (June thru August) HOLY DAYS OF OBLIGATION: 7 PM

DIVINE LITURGY AND VESPERS SERVICES SCHEDULE FOR WEEK OF NOVEMBER 17, 2024

Sunday, November 17" — Twenty-Sixth Sunday after Pentecost

Divine Liturgy: 10 AM Propers: Tone 1 Vestments: Bright

Epistle: Ephesians 5:9-19 Gospel: Luke 12: 16-21
Intention: For all Parishioners

Thursday, November 21* (7 PM): Typika Service

Saturday, November 23" (10 AM): For the blessed repose of the soul of +Romana Maksymowych with
Panakhyda, offered by the Maksymowych Family

Saturday, November 23" (7 PM): Vespers Service




Divine Liturgy Intentions and Vespers Service Schedule for
November and December

Sunday, November 24" (10 AM): For all Parishioners followed by Panakhyda for the blessed repose of the souls
of all +Victims of the 1932-33 Holodomor in Ukraine

Thursday, November 28" (10 AM): Thanksgiving Day

Saturday, November 30" (10 AM): For the blessed repose of the soul of +Fr. John Housty with Panakhyda,
offered by the Housty Family

Saturday, November 30" (7 PM): Vespers Service

Sunday, December 1% (10 AM): For all Parishioners

Friday, December 6" (7 PM): Typika Service

Saturday, December 7" (7 PM): Vespers Service

Sunday, December 8" (10 AM): For all Parishioners

Thursday, December 12" (7 PM): Typika Service

Saturday, December 14™ (7 PM): Vespers Service

Sunday, December 15" (10 AM): For all Parishioners

Thursday, December 19" (7 PM): Typika Service

Saturday, December 21* (7 PM): Vespers Service

Sunday, December 22" (10 AM): For all Parishioners

Christmas Week and Theophany Services:

Tuesday, December 24" (10 AM): Liturgy of St. Basil the Great followed by Liteeya Service; for the blessed
repose of the souls of +Fr. Roman Dyky, +Dobroslava Adriana Dyky and +Kornelia Elysaveta Mykycej
Tuesday, December 24™ (4 PM): Christmas Eve Divine Liturgy (Mixed Language Liturgy)

Wednesday, December 25™ (10 AM): Nativity of Our Lord and Savior Jesus Christ (Holy Day of Obligation)
Thursday, December 26™ (7 PM): Synaxis of the Holy Mother of God

Friday, December 27™ (7 PM): Feast of St. Stephen, Protomartyr

Saturday, December 28" (7 PM): Vespers Service

Sunday, December 29" (10 AM): For all Parishioners

Wednesday, January 1% (10 AM): Liturgy of St. Basil the Great - Feast of the Circumcision of Our Lord
Saturday, January 4" (7 PM): Vespers Service

Sunday, January 5™ (10 AM): For all Parishioners

Monday, January 6™ (7 PM): Feast of Theophany with Great Water Blessing (Holy Day of Obligation)
Tuesday, January 7" (7 PM): Christmas Day according to the Julian Calendar (All Ukrainian Language Liturgy)

Saturday Services

Fr. lhor is celebrating Vesper services every Saturday at 7 PM. All parishioners are invited to attend this service.
Those who wish to have a Divine Liturgy celebrated for a loved one whether living or deceased or for a private
intention are still able to do so. Please request your Divine Liturgy by contacting Fr. lhor at (860) 617-6357 or
Deacon Jon Messer at (603) 233-9948. Please note that Saturday Divine Liturgies will now be celebrated only at
10 AM (9 AM June thru August) whenever they are requested. If no Divine Liturgy has been requested for a
particular Saturday, then none will be celebrated on that day. The Divine Liturgy schedule in the bulletin will
only show Divine Liturgies on Saturdays when they have been requested. If the bulletin does not show a Divine
Liturgy for a given Saturday, then this means that particular Saturday is available for your request.

Cy60T1Hi BorocayiHHA
OTeub Irop cBATKYE BeyipHo KOXHOI cyb0oTH ¥ 7-mi roanHi Beyepom. JlackaBo NpocMmo ycix napadiaH o
yyactn. MNapadiaHum aki 6arkatoTb 3aMmoBUTK BoxkecTBeHHY JliTyprito B cyboTy Ana nomeplumnx abo Ha ocobucTi




iHTEeHLiT MOXKYTb A3BOHMUTU [0 0. Irops Ha Homep (860) 617-6357 abo Ao aiskoHa [koHa Meccepa Ha Homep
(603) 233-9948. Cy60THi BoxkecTBeHHI NliTyprii 6yayTh BigcnyKeHi TinbKu o roguHi 10-Tili paHkom (9-Tilh paHKy 3
YyepBHA NO ceprneHb) Koau 3amoBeHi. AKwWwo JliTypria B NeBHy cyboTy He byae 3amMOB/ieHa, TO B Liei AeHb He
byae *KogHa BignpasneHa. MNopagok borocayiHb B 6t0n1eTeHi NoKaxe TibKK Ti cyboTHI Cny»K6u BoxKi AKi €
3amosB/ieHi. AKwWo B btoneTeHi He BigobparkaeTbca boxecTBeHHa JliTypris Ha AaHy cyboTy, TO Lie 03HAYaE, WO LA
cyboTa gocTynHa Ha Bawe 3amoBneHs.

Liturgical Propers, Readings and Sermon for Sunday

Liturgical Propers for the Twenty-Sixth Sunday after Pentecost

Resurrectional Tropar — Tone 1: When the stone was sealed by the Jews,* and soldiers guarded Your most pure
body.* You rose on the third day, O Savior,* giving life to the world.* For this, the powers of heaven praise You,
O Giver of life: “Glory to Your resurrection, O Christ!* Glory to Your lasting reign!* Glory to Your plan of
salvation!* For You alone love mankind.”

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and always and forever. Amen.

Resurrectional Kondak — Tone 1: You rose from the grave in glory as God,* and You also raised the world.* The
human race sings to Your divinity,* for death has vanished.* Adam sings in praise, O Master;* Eve freed from
the bondage, cries joyfully:* “O Christ, You grant resurrection to all.”

Prokimen (Tone 1): May Your kindness, O Lord be upon us* who have put our hope in You.
VERSE: Rejoice in the Lord, you just ones; for praise is fitting from the righteous.
Prokimen (Tone 1): May Your kindness, O Lord be upon us* who have put our hope in You.

26-a HEAINA NO 3IC/ZTIAHHI CB. AAiYXA

BocKpecHuii Tponap (rnac 1): Xou 3aneyatanu KamiHb togei i BOiHW cTepernm npeuncre Tino TBOE, BOcKpec Tu,
Cnace, Ha TpeTii AeHb, AaPYHOUN KUTTA CBITOBI. ToMy cnamn HebecHi B3uBann oo Tebe, Mutregasye: Chasa
BOCKpecCiHHIO TBOEMY, XpUCTe, cnasa LapcTBy TBOEMY, cnaBa NpoBuaiHHI TBoemy, eanHmMin Honosikontobue!

Cnasa Otuto, i CuHy, i CBATOMY [lyXO0BI, | HXHI, | NOBCAKYAC, | Ha BiKM BiYHi. AMiHb.

BocKpecHuii KoHgak (rnac 1): Bockpec Tu y cnasi sk bor i3 rpoby i ceiT 3 Co60t0 BOCKpecus; N0ACbKe ECTBO
Tebe, aK bora, ocniBye i cMepTb We3na. Agam xe AnKye, Bnaguko, i €8a HUHI, 3 y3iB BU3BOIMBLUMCH, PALiE,
B3MBatOuK: Tn, Xpucte, Toi, XTO BCiM NOLa€ BOCKPECIHHA.

MpokimeH (rnac 1): Munictb TBos, Nocnoau, xaih byae Hag Hamu, 60 MU Hagianuck Ha Tebe.
CTUX: PapywnTtecs, npaBegHi, B focnoAi, NnpaBum HanexunTb NOXBana.
MpokimeH (rnac 1): Munictb TBos, Nocnoau, xait byae Hag Hamu, 60 MU Hagiannck Ha Tebe.

Anocrton (E¢ 5: 9-19)
[o EdecaH nocnaHHA cB. anoctona MNaena YnTaHHs.




BpaTTa, nnig cBiTha € B ycbomy, Wo fob6pe, Wo cnpaBeanvee Ta npasguee. LLyKkaiTe nuabHoO Toro, Wwo
lfocnogesi nogobaetbca. He 6epiTb yyacTu B 6e3nnigHux ginax Tempasm, a pagLle ix Kaptante, 60 wo Ti ntogm
NoTanKkM BUPOoHAALOTb, COPOMHO 11 Ka3aTu. Bce, WO raHnTbCA, CTaE y CBiTAI ABHMM, a BCE, LLLO BUABAAETLCSA, CTAE
csiThom. Tomy rosopuTb: “MPOKMHCSA, O CNAAYNIA, | BCTaHb i3 MePTBUX, @ XpMCTOC OCBiTUTL Tebel”

ToxK, yBaXKaiTe NUAbHO, AK MAETE NOBOAUTUCA, - HE AK HEMYAPI, @ AK My pi, BUKOPUCTOBYOUM Yac, 60 AHI Anxi.
Tomy He byabTe HeobauHi, a 36arHiTb, Wo € flocnoaHa BoAA. | He BNMBalTECs BUHOM, IKE 4OBOAUTL 40
po3nycTu, a cnoBHtonTeca [lyxom. MpoKasynte miK coboto BFro0C NcasiMn M TMMHM Ta AyXOBHI NicHi, cniBanTe Ta
npocnaeasaiTe y cepuax sawnx Focnoga.

Epistle Reading for the Twenty-Sixth Sunday after Pentecost (Ephesians 5: 9-19)

Brethren: Live as children of light. Light produces every kind of goodness and justice and truth. Be correct in
your judgment of what pleases the Lord. Take no partin vain deeds done in darkness; rather, condemn them. It
is shameful even to mention the things these people do in secret; but when such deeds are condemned they are
seen in the light of day, and all that then appears is light. That is why we read, “Awake, O sleeper, arise from the
dead, and Christ will give you light.”

Keep careful watch over your conduct. Do not act like fools, but like thoughtful men. Make the most of the
present opportunity for these are evil days. Do not continue in ignorance, but try to discern the will of the Lord.
Avoid getting drunk on wine; that leads to debauchery. Be filled with the Spirit, addressing one another in
psalms and inspired songs. Sing praise to the Lord with all your hearts.

Tone 1: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Verse: O God, You avenge me, and subdue those against me.

Tone 1: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Verse: You gave great victories to Your king, showing mercy to the anointed.

Tone 1: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: bor, Wwo Aae Bignnaty MeHi, i TOKOPMB HapOAN MEHI.

Tone 1: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: Tu, W0 3BenMYyeLW cnaciHHA uaps, i Aa€Ww MUAICTb MOMasaHHMKY CBoemy [JaBUAOBI i pOAOBI MOro NOBIKK.
Tone 1: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

€BaHrenin (/1k 12: 16-21)

Ckasas locnogb nputyy outo: B ogHoro 6araya 3emns Bpoamaa rapHo. | moyas MipKyBaTu, Kaxy4um cam Ao cebe:
Lo meHi pobutn? He mato ge 3Bectn Bpoxkan miit! | kaxke: Ocb wo A 3pobato: po3bepy moi ctogonu, 6inouwi
nobyayto i 36epy Tyam Bce 36iXkKA | BBECh Mill 4OCTATOK, Ta M CKaXKy Aywi cBoin: ywe moa! Maew nobpa
6araTto B 3anaci Ha 6arato pokis! CnoumBai cobi, ix, nuii i Becennca! A bor ckasas g0 Hboro: beaymHuit! Lliei x
Houi Aywy TBOtO 3abepyTb y Tebe, a Te, W,o T 3ibpas, Komy BOHO 6yae? OTaK BOHO 3 TUM, XTO 36upae gna cebe,
3aMmicTb Wob6 baraTiT B bora.

Gospel Reading for the Twenty-Sixth Sunday after Pentecost (St. Luke 12: 16-21)

The Lord told this parable: “There was a rich man who had a good harvest. ‘What shall | do?’ he asked himself.
‘I have no place to store my harvest. | know!” he said. ‘Il will pull down my grain bins and build larger ones. All
my grain and goods will go there. Then | will say to myself. You have blessings in reserve for years to come.
Relax! Eat heartily; drink well. Enjoy yourself.” But God said to him, ‘You fool! This very night your life shall be
required of you. To whom will all this piled-up wealth of yours go?’ That is the way it works with the man who
grows rich for himself instead of growing rich in the sight of God.”

Sermon for the Twenty-Sixth Sunday after Pentecost
Slava Isusu Khrystu! My Dear Brother and Sisters in Christ!




The Gospel Lesson for today occurs within a larger context in Luke’s Gospel and the context helps us to
understand the lesson. The parable of the rich fool is preceeded by the following context in Luke’s
Gospel:

One of the multitude said to Him, “Teacher, bid my brother divide the inheritance with me.” But He said
to him, “Man, who made me a judge or divider over you?” And He said to them, “Take heed, and
beware of all covetousness; for a man’s life does not consist in the abundance of his possessions.”

The first thing to note is that the parable of the rich fool follows immediately upon Jesus’ warning
against covetousness or greed. Jesus does not believe that life is a game where whoever accumulates
the most stuff wins. Life is far more precious than how much you own or what you own.

What is wealth? It is more than just property, money or material possessions. What about your
relationship with the living God? Is that not the most valuable commodity we can own? There are
countless other intangibles which are incredibly valuable to us, such as: salvation, good health,
wisdom, special talents, peace of mind, a loving family, a good parish, long life, and good habits. These
are all priceless possessions for us, and can be had by people with no money.

According to the teachings of our Lord Jesus Christ, our true investments are our every action toward
family, friend, neighbor, stranger, the poor and even our enemy. The profits from those investments
await us in the Kingdom of God. God will not ask you on the Day of Judgment how your stocks fared
on Wall Street. He will not ask you whether you supported tax cuts or deregulation or what your rate
of return was on your 401K.

God owns everything. You might hear a priest say at the graveside before a burial these words: The
earth is the Lord’s and all that is in it, the world, and those who dwell therein. (Ps 24:1) These words
remind us that we cannot take our wealth with us beyond the grave. Our blessings are given to us in
this life to be used for the benefit of others in this world. God is the true owner of everything. But He
will give us in the next life all the blessings we gave to those in need during this life.

St. Basil the Great speaking to those who did not give much to charity in their life time but promised to
leave a donation in their wills to the poor upon their death, has them say: “’When my life is over | will
make the poor to inherit the things | formerly possessed, and in a written testament will declare them
to be the owners of my property.” When you no longer exist among human beings, then you become a
lover of humanity? When | see you dead, then | shall be able to say that you love your brother. . ..
when you are lying in the tomb, and decomposing into earth, then you ... become big-hearted?”
(Sermon to the Rich).

St. Basil goes on to say, that you cannot do business after the market closes, you cannot win an
Olympic medal when the games are over, and you cannot show your valor once the war has ended; so
too you cannot postpone godliness and good works until the afterlife.

His comments have a humorous edge to them, and yet are deadly serious. The message of today’s
Gospel is not so much that you should never make provisions for life, for your family, for the future,
but that you should not be self-centered, self-absorbed, practicing only self-preservation. Christ
speaks bluntly however, against greed and covetousness and selfish excess. Remember Christ’s own



teaching that God’s commandments can be summed up in two precepts: love God and love your
neighbor. This is what the rich fool ighored. He mentions no one but himself.

What is the effect of prosperity on us Christians? Does prosperity make us more generous, more
loving, more compassionate, more merciful, and kind, patient, peaceful, and virtuous toward
others? Does it help you to be a true disciple of Christ?

Is prosperity the highest virtue in life, which we should be pursuing with all our soul, heart, mind and
strength? What about with our investments? What should we be doing with them, such as our love
for neighbor, and for those less fortunate than ourselves?

Don’t strive for riches, but strive to hear the Word of God and live by His Word. That is what Christ
taught us. You live in the world and you are not forbidden to be successful, but use your prosperity
and blessings for the good of others. Practice the commandment to love one another.

Remember that prosperity is not a virtue, but a blessing. Wealth is not a virtue but a blessing to be
shared. Today’s parable reminds us of the truth that money is a good servant, but a bad master. Let
us never allow money to become our master, so that God does not call out to us “You fool!” on the day
of our judgment. Amen.

NPOMNOBIAb HA 26-Y HEAIZTKO NO 3IC/TAHHI CBATOIO AYXA
Cnasa Icycy Xpucty! Lopori B XpucTi 6paTTa i cectpu!

Po3aymu Hag, *KuTtam 6aratoro YoaoBiKa L€l HeAini 3poaKyOTb 3anNMTaHHA: YoMy Icyc XpUCTOC Tak KPUTUYHO
OLiHMB NOBEeAiHKY LbOro 40/10BiKa 3i cBOiM HaraTcTBOM, L0 371010 BiH 3p0OUB, KON HA NepLIKNIA NOFAAL HIKOro
He ckpmBamB? | xou cnpasgi 6aratnii HONOBIK HIKOMY KpMBAM He 3p0bumB, O4HAK CBOEKD HEPO3YMHOO
nosegiHKoto 3 6baratcTBom 3pobumB BeNIMKY KpmBAy CBOIl Aywi, 3abyslwmn npo bora. ,,bo AKa KOPUCTb NOANHI
3406yTM yBECH CBIT, @ 3aHanNacTUTK cBoto aywy? LLlo 60 ntogMHa morKe 4aTh B3amiH 3a BaacHy aywy?” (MK. 8,
37-38).

IcTopia Hepo3ymHoro 6arava npuragye BaxkAnBy boxy iCTUHY, WO CTUNb XKUTTA NIOANHU, TI 3400YTKN, TPYAHOLL i
npobsiemu € Bif0OPaKEHHAM i AYXOBHOIO XUTTA, CTaHy ii Aywi. Mpuragaiimo cobi, wo npo e ckasas Icyc:
»A06pa nogrHa 3 fobporo ckapby cepua CBoro BUHOCUTL 406pe; Anxa X - 3 INXOro (cepus) NMxe BUHOCUTb, 60
3 MOBHOTU cepuA NPoMOoBAAtOTb Moro ycta” (/1K. 6, 45), Mo ixHix nnogax Bu nisHaete ix!” (MT. 7,16). BumHKK
NOAMHKU, Le npasause g3epkasno ii gywi. Mo BUMHKAX NIOAUHU MU MOXKEMO Mi3HATV NPaBAMBUIA CTaH AyLi,
piBeHb No60XHOCTI ocobu.

Icyc yepes Lo NpUTYY 3aKAUKAE Hac ByTM Po3cyaamMBUMM, WOOBM MU MOTIN B CBOEMY XKUTTi NPAaBUAbHO
pPO3CTaBUTM NpiopuUTETH, WOO6M M1 ByNn MyAPUMM YNIPAaBUTENAMM BAACHOTO XKUTTA Ta CTATKIB. AZKe, KON MU
A0MOMAraeMo Hawum 6AMKHIM, TO MU HiBKM pobumo BKkNag, B HebecHMM BaHK. Meped KOXHWUM i3 Hac € BUGIp:
BK/1a[,aTW CBOE XKUTTA, CBOE MaliHO B Te, LLLO MU 3a/IMLLMMO TYT i BOHO nponage, 4v B Aobpi cnpasu, AKi nigyTb
pa3oMm i3 HaMK 4,0 BIYHOCTI.

3eMHa NpaKTUYHICTb Ta po3cyaauBicTb 6araya obepHyaunca 6esymcteom nepes Becesuaaunm borom. Myctumm
CTaNn KOro Mpii NPo POKM CUTOCTI, BECENIOCTI Ta 3a4,0B0N€eHb, 60 came B L0 HiY MOro Ayla masia po3nyyunTucs is
Tinom. Hivoro, 30BCiMm Hi40ro, i3 CBOIX Pi3HOMAHITHUX 3anaciB He Mir B3ATU 3 cob0to Haray B Lei OCTaHHIN WAAX.
BiH ay»e pnobpe npuroTysasca 40 MakbyTHbOro CUTOro Ta BECE/IONO XKUTTA, NPOTe aXK HiAK He ByB roToBUM A0
cmepTi?



Ha Kanb, OKpiM CYETHOT FOHUTBM 33 HaXXKMBOI Ta NMYCTUX MPiii NPO po3Baru, 3a Ayweto y 6aratoro He 6y10 30BCiM
Hiyoro. Pokamu et 6aray Hakonuyyeas cBO€E 6araTcTBo. | OCb, Ha KiHelb, CTiHM MOro KOMop TpiwaTb, 6araTcTeo
Ha3bupaHe, meTa gocarHyta. Lo gani? Tak 6arato fo6pa MoXKHaA 3pobUTK AtoA4AM, MatouM TaKi BeNMYE3HI
6aratcTBa. TogiicmepTb byae HecTpalwHa, 60 Ha Kpuaax f4obpux cnpas Aywa nonetutb Ao HebecHoro OTuA.
MpoTe 30BCiM He Npo Le gymae 6e3ymHuit 6arad. BiH gymae TinbKu npo cebe, TinbKK cobi ogHOMY BiH rOBOPUTD:
K, Nnuin, Becenmca! Tomy i NPUXoANUTb 40 HbOTO TaK LWBUAKO CMePTb, KOTPa CTAaE EAUHMUM MOTO MOPATYHKOM,
wobu BiH i Aanble we binblwe He rpiwms.

Mu K, ManoBipu, He CAyXxaemo ronocy boxoro, Mu i gani nparHemo HagiaTMca Ha cBoi cnabki cunum, Typbyemocs
Nnpo 3eMHe Ta TMMYaAcoBe, NigPax0BYEMO Ta BUPAXOBYEMO, BMALAEMO Bifl, YCbOro LLbOro y Big4ait. A Ham
NoTPiOHO TiNbKKM 3p03ymiTH, WO, AKWOo bor byae 3 Hamu, Toai 6yae B Hac i iXKa, | NUTTA, | 43X Ha4 rOIOBOLO, i
b6yab-aKe BUNPoOYyBaHHA byae ANA HAc He cTpalHUM. Ane, xiba He CMILWHO, KONM HAPOAXKYEMOCA, BUMMOCS,
3POCTAEMO, W06 TiNbKM 3apobaaTh rpowi? Konu xKmeemo 3 AHA Ha AeHb, W06 ictn i nuTn. Koau Kxusemo Big,
poboTtu fo poboTw, Big Aonapa Ao Aonapa, Big obiny Ao Bedepi. | HAM 343€TbCA, WO LLe | € METOKO HALIOrO
XUTTA Ha 3emni. «besymHuii! Lliei K Houi gywy TBOlO 3abepyTb y Tebe...-» (JIK. 12.20). Yu 6arato 3 Hac roTosi
00 Uuboro? B ofHI XBUAWHI BCe Te, NPO WO MU PeTeNbHO A6aEMO LWOAHA, MOXe CTaTM 30BCiM HenoTpibHe. B
OAHIN XBUAUHI BCi 3a0W,agKeHHA, HagbaHi BaXKKOK NpaLeto, 3a 4ONOMOrol KopoHaBsipyca un iHpaauii
NepeTBOPATLCA HA Kyny nanepy, WO He Ma€ *OoAHOi BapToCTi. | TON «HOpPHUIT AeHb», A0 AKOro TaK 3anonagimeo
roTyBanunca, HacTaB HeECMNOAiBaHO, a TOro, WO Haabaan HeMae i Bxe He byae. Llocb noaibHo i3 Hawow cmepTio.
Lie 6yae 1ol aeHb, A0 AKOro MU MLWAK, FOTYBAANUCA, ane BCe Te, WO Hagbanu, Ha anb, byae HenoTpibHe. |
crnornazatoum BOCTaHHE Ha pedi, 3apobieHi BaXKKOK Npaueto, CKaXKeMo, WO Le - Kyna «MOTA0XY i MapHOTU Y.

[Hopori 6patu i cectpu, Haw CnacuTenb 3acTepirae KOXHOIO i3 HaC TaKMMKM cioBamn: «OTaK BOHO 3 TUM, XTO
36upae ana cebe, 3amicTb W06 HaratiTn B bora» (/IK. 12:21). He B ambapax Ta Komopax, B celidax Ta 6aHKOBUX
paxyHKax NoOBUHHIi MKW 36MpaTn BaraTcTsa, asie y CBOIl AyLWi naeKkaTy 30/10Ti nocien A0bosi A0 bora Ta 6AnKHIX.
MU NoBUHHI roTyBaTH CObI: «HEBUYEPNAHWUI CKapb Ha Hebi, Ae 3104l NPUCTYNY He MAE, Hi Misib He TOUMTb» (J1K.
12:33). AMiHb.

Communion Verse: XBanitb focnoga 3 Hebec, xBanitb Moro Ha BucoTax. Praise the Lord from the heavens,
praise Him in the highest. Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Prayer of Spiritual Communion

My Jesus, | believe that You are truly present in these Holy Gifts! | love You above all things and | desire to
receive You into my soul. Since | cannot receive You now, | place before You my whole life and hope, O loving
Master; and | ask, pray, and entreat You: Make me worthy to partake in a mystical way and with a pure
conscience of Your awesome and heavenly Mysteries: for forgiveness of sins, for the pardon of offenses, for
communion of the Holy Spirit, for the inheritance of the kingdom of heaven, for confidence before You, and not
for judgment or condemnation. | embrace You as You enter and abide in me, and | unite myself completely to
You. Permeate my soul and body, and never permit me to be separated from You. Amen.

Monumea [lyxoeHozo lpuyacms

Min Icyce! A Bipto, Wo Tu npucyTHIl y umx Ceatmux dapis!

Nobnto Tebe Hag yce i Mos Aywa TyXuTb 3a Toboto.

He morKy 3apas Tebe npuiiHaTK B CBATIN EBXapwUCTIi,

TOMYy X04a 6 AyXOBHO NpuiiamM 4o moro cepusa!

3anpowyto Tebe, BiAYMHAOYM HABCTIXK ABeEpi MOro cepus, 3ragatoumn TBOi cioBa:



«Ocb cTOlO Nig, ABepuma i CTyKato.

AKWO xTo noyye Miit ronoc i BiAYMHUTL ABeEPi,

A BBiAY 40 HbOTO, | byay Be4epATH 3 HUM, a BiH 3i MHOtOY».

Al BBecb egHatoca 3 Toboto. Icyce, moe Haleuue [obpo 1 moa conogka Jltobose!
TOpPKHMCb MOTO cepus i 3anaam noro,

o6 BoHO 3aBXAM nanano ntobos’to go Tebe! AMiHb.

Parish Announcements

We Welcome You!

If you are visiting our church today, our parish family is delighted to welcome you here! Thank you and God
bless you for visiting with us today! We welcome all our visitors and guests who worship at our parish to join us
after services in the church hall for our coffee social. We also invite families and individuals who wish to become
members to register by calling Fr. lhor at (860) 617-6357.

Bitaemo Bac!

AKWo By BiABiAYyETE Haly LEePKBY CbOroAHi, Hawa napadisnbHa rpomaaa paga sitatm Bac tyt! Wupe cnacmbi
Bam, i Hexali bor 6narocnosuTb Bac 3a Bawi BiaBignHM 3 Hamu cborogHi! Mu BiTaemo BCix Hawmx BigBiayBaviB i
rocten i 3anpowyemo Bac Ha Halwy CnifbHY KaBy Yy LEepPKOBHIl 3ani nicna 6orocaykiHb. Mu 3anpowyemo cim’i Ta
ocib, AKi 6axKaloTb CTAaTM YNEeHaMM, 3aPEECTPYBATUCSA Y HAc No TesiedoHi o. Iropsa Ha Homep (860) 617-6357.

Please Pray for our Sick and Homebound Parishioners, Family Members and Friends

Fr. lhor Papka, Fr. Zbigniew Brzezicki, Stephen Atamanchuk, Oleh and Valentina Babski, Michaelle Baker, Rick
Barr, Marylou Blaisdell, Tracy Crews, Patricia Enright, Charlie Garland, Carmel Horangic, Jim Harmon, Josephine
Housty, Helen Kucman, Martha and Ray Majkut, Karen and Jaroslaw Maksymowych, Jean Mandych, Sherri
Martel, Katherine Masso, Jennifer McMillan, Katharine McNaughton, Jackie Morales, Lauren Morales, Jonathan
Morales, Tanya and Ronald Morales, Elizabeth Mozina, Dean and Terri Nilson, Alan Pasicznyk, Lina Puciw, Mary
and Albert Schaefer, Billie Sheesley, Derek Stanley, Pauline Stanley, John Terninko, Christine Vasconcellos, Rick
and Wendy Vasconcellos, Elisha Wallace, Cindy Wilson, Dr. Mark Windt, Lenora Zelenski. Please contact Fr. Ihor
if you want to add a friend or loved one to this prayer list.

Bishop’s Annual Charity Appeal

The Bishop’s Annual Charity Appeal is now underway. The funds raised by parishes throughout the Eparchy help
to fund Bishop Paul’s Episcopal services and ministries. This year our parish has been tasked with the goal of
raising $1,200 for this worthwhile cause, and we will be collecting donations thru the end of November. So far
our parish has raised $660 in donations. We still need to raise another $540. If we fall short of our $1,200
parish goal, the difference will have to be paid out of our parish treasury. Donation envelopes and forms are
located at the back of the church. Kindly take the envelope that has your name on it. Please contribute to the
Bishop's Charity Appeal by making your check payable to "PBVM Ukrainian Catholic Church", and returning the
completed slips (yellow and white) and your check in the envelope provided. Kindly put your donation along
with your completed donation slip into the envelope and place it in Sunday’s collection basket. DO NOT send
your donation directly to Stamford because our parish will not receive credit for your donation. Please see a
Trustee if you have any questions regarding this fundraiser. Thank you for your generosity.

Holodomor Requiem Service in New York City
Following a long-established tradition, Ukrainians in the NY Metropolitan area will commemorate the
anniversary of the Great Famine (Holodomor) in Ukraine with a solemn ecumenical service on Saturday,




November 23, 2024 at 1:00 PM in the Cathedral of Saint Patrick in New York City. All the faithful of the Stamford
diocese are encouraged to attend. For details, see Father Ihor or Deacon Jon.

St. Nicholas Lunch

The Ladies Guild will be hosting the annual St. Nicholas lunch on Sunday, December 8™ in the church hall after
Divine Liturgy. The Ladies Guild will serve a light brunch. We ask people to bring a dessert or side dish to share.
Please see Zhanna Samaruk or Anya Vogel to sign up. Kindly note that this year we will continue the tradition of
only one small gift bag being given to each child of the parish from St. Nicholas himself. Please do not bring any
gifts to this event.

06ig, 3i CBaTMM MuUKONAEM

Y Heginto, 8-ro rpyaHA, y LepKoBHiN 3ani nicna boxecrtseHHoi Jlityprii, iHoua lNabaia BnawToByBaTtuMme
LWopivHM cBAT MUKonaiBCbKuit 06ig. HiHoua lNabgia nogactb Aerkuii 6panuy. Mpocnumo nroaen NpUHeCTU
OEeCcepT un rapHip, wob noginmutuca. byab nacka, 3sepHitbes Ao MaHHU Camapyk abo AHi Borenb, o6
3apeECTpyBaTUCA. 3ayBarKaEMO YCiX, WO LLbOro POKY MW NPOAOBXKMMO TPAAMLII0, A€ KOXHIM ANTUHI Napadii Big,
camoro CeaTtoro Mukonas byae Bpy4eHUn nnwe oanH ManeHbKMii nogapyHok. Byab nacka, He NpUHOCITL
*KOAHUX NOAAPYHKIB HA L0 nogito.

November Birthdays and Wedding Anniversaries

The following parishioners are celebrating a birthday or wedding anniversary this month:

November 1 — Doug V.

November 6 —John T.

November 6 — Yuriy S.

November 15 — Laurent M.

November 17 — Tracy and Andrew W. (wedding anniversary)

November 17 — Pamela V.

November 21 — Katarina V.

November 25 — Cassie G.

November 28 — Richard Y.

November 30 — Mila B.

November 30 — Maria and Andrew B. (wedding anniversary)

Our parish community wishes this month’s birthday and anniversary celebrants peace, joy, love and good health
on their special day as well as throughout the year. May our dear Lord grant all of you many more healthy,
happy and blessed years. Happy Birthday, Happy Anniversary and Ha MHoras nita! (Na Mnohaya Lita!).

October, 2024 Financial Summary

Total Income from October Donations: $3,875.00

Total Expenditures for October: $3,563.34

Surplus for October: $311.66

Average attendance in October: 33

Thank you and God bless you for your generous support of our parish.

Weekly Reflection:

Learning about our Catholic Faith — The Tribulations to Come

Jesus said to His disciples: “In those days after that tribulation the sun will be darkened, and the moon will not
give its light, and the stars will be falling from the sky, and the powers in the heavens will be shaken.”
Mark 13:24-25



The “tribulation” of which our Lord speaks, refers to a great persecution of the Church and of those with faith.
Regarding this tribulation, the Catechism of the Catholic Church states:

Before Christ’s second coming the Church must pass through a final trial that will shake the faith of many
believers. The persecution that accompanies her pilgrimage on earth will unveil the “mystery of iniquity” in the
form of a religious deception offering men an apparent solution to their problems at the price of apostasy from
the truth. (#675).

Is this “final trial” happening today? Though it is impossible to apply Jesus’ prophecy and the Catechism’s
teaching to one specific moment in time, the fact remains that this trial and tribulation will take place. That is
for certain. But how and when it will take place we do not know. It might be that it already has taken place or
that it is taking place right now. Only God can properly interpret these prophetic words.

With that said, this final trial and “mystery of iniquity” does take place in all of our lives in various ways and
times. When we devote ourselves to the love and service of God, we can be certain that our faith will be tested
and that persecution will be experienced in one way or another. Knowing this, however, should not frighten us.
On the contrary, it was spoken by our Lord to prepare us and to help us endure whatever trials we experience in
life. Jesus’ words must instill hope within us when we endure the suffering caused by evil.

Jesus also said that when we see persecutions, trials and tribulation, we must “know that He is near, at the
gates.” In other words, the greater the suffering one endures for their faith, the more present God is in their life.
He is there, at the gate of your heart, waiting for you to run to Him in trust and hope.

We know that Jesus will return in glory at the end of the world, and will establish His permanent Kingdom with
Heaven and earth united as one. It could take place today or tomorrow, or it might not take place for thousands
of years. But it will happen. On that day, the day of the final judgment, the only thing that will matter is our
fidelity to God. For that reason, we must strive daily to live as if that day were today. We must diligently
prepare for that day and live for that glorious moment alone. If life is easy right now, we should work to be
more selfless and sacrificial so as to be prepared. If life is challenging right now, we must enter those challenges
with hope and trust, uniting every suffering to Christ’s sufferings as a sacrifice of love.

Reflect, today, upon Jesus’ prophecy that “the sun will be darkened, and the moon will not give its light, and the
stars will be falling from the sky, and the powers in the heavens will be shaken.” As you do, know that these are
words spoken not only to the Church as a whole, but also to you. Jesus wants you to know that any suffering
and tribulation you endure, every “darkening of the sun” or any way that you feel “shaken” are opportunities for
you to turn to God in trust. Invite our Lord into these experiences and know that they are signs of His closeness
to help purify you and prepare you for the glorious day of His return.

Let us pray: Most glorious Judge, You will return one day in glory to judge the living and the dead. Before that
day, You have revealed that Your Church will endure much suffering. Please give me hope during those moments
in my life so that I can offer to You every suffering | endure as a sacrifice of love, offered in union with Your own
perfect sacrifice. Jesus, | trust, believe, and hope in You. Amen.



